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B e r e t n i n g  

fra udvalget angående 

I. forslag t i l  lov  o m  o p h æ v e l s e  a f  lov  o m  m i n d s t e p r i s e r  for  fisk og 

11. fors lag t i l  lov  o m  o p h æ v e l s e  a f  l ov  o m  u d f ø r s e l  a f  fisk og f i skevare r .  

(Afgivet den 22. september 1972). 

Udvalget har behandlet lovforslagene i 3 
møder og har herunder stillet spørgsmål til 
fiskeriministeren, hvis svar er gengivet som 
bilag til beretningen. 

Udvalget har modtaget skriftlig henven- 
delse fra Skagen Skipper- og Interessefore- 
ning. 

Da spørgsmålet om Danmarks eventuelle 
tilslutning til De europæiske Fællesskaber 
endnu ikke er afgjort, har udvalget ikke 
taget endelig stilling til lovforslagene. 

P. u. v. 

Poul Dalsager, , 
formand. * 
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. Skriftlige spørgsmål til fiskeriministeren og svarene herfra. 

Spørgsmål 1. 
Udvalget udbeder sig l'ådsfürürdning nr. 

2142/70 i dansk oversættelse. 

Svar: . 
Jeg skal tillade mig at henvise til, at for- 

ordningen er optrykt side 375 ff. i tillæg 2, 
retsakter, til det folketinget den 15. marts 
1972 forelagte forslag til lov om tiltrædelse 
af EF. 

Skulle det ærede udvalg ønske sig tilstillet 
duplikerede eksemplarer af forordningen, 
vil jeg naturligvis drage omsorg for frem- 
sendelse af det fornødne antal af oversæt- 
telsen. 

Spørgsmål 2: 
Hvilke betingelser vil der blive stillet for 

at blive anerkendt som producentorganisa- 
tion, og hv.or mange producentorganisationer 
regner man med at der skal dannes i Dan- 
mark? 

Svar: 
Betingelserne for anerkendelse af produ- 

centorganisationer i fiskerisektoren frem- 
går af rådsforordning nr. 170/71 af 26. januar 
1971 som ændret ved rådsforordning nr. 
490/72 af 7. marts 1972. 

Den førstnævnte af disse forordninger 
findes for tiden kun i uautoriseret oversæt- 
telse i fiskeriministeriet, medens den sidst- 
nævnte endnu ikke findes i oversat stand. 

Under hensyn hertil skal jeg tillade mig 
at referere indholdet af disse forordninger, 
der ved Danmarks tilslutning til Fællesska- 
berne vil få umiddelbar gyldighed i Dan- 
mark. 

I, motiverne til rådsforordning nr. 170/71 
anføres, at en virkningsfuld udbuds-koncen- 
tration kun vil påregnes opnået gennem 
dannelse af producentorganisationer af en 

홢 tilstrækkelig økonomisk størrelsesorden. End- 
videre tilsigter man at hindre, at producent- 
organisationernes arbejde skaber konkur- 
renceforvridninger, hvorfor anerkendelse af 
sådanne organisationer begrænses til at om- 

fatte aktiviteter, der ikke går ud over før- 
stehåndsomsætningen. 

Forordningen opstiller følgende udtrykke- 
lige krav for anerkendelse af en producent- 
organisation: 
1) Producentorganisationens virksomhed 
' skal omfatte en eller flere af de i fælles- 

toldtariffens pos. 03.01 til 03.03 opreg- 
nede varer med undtagelse af røgvarer, 
der ikke røges om bord på fiskerfartøjer, 
De pågældende positioner omfatter 
praktisk taget alle fisk, krebs- og blød- 
dyr i fersk, kølet, frossen, tørret, saltet 
eller røget stand. 

2) Organisationen skal kunne dokumen- 
tere en tilstrækkelig økonomisk aktivitet; 
omfanget af denne aktivitet forudses 
præciseret under anvendelse af den i ar- 
tikel 29 i rådsforordning nr. 2142/70 an- 
viste fremgangsmåde. 

3) Organisationen skal undlade enhver for- 
skelsbehandling af enkelte fiskere eller 
producentorganisationer inden for Fælles- 
skabet, navnlig på grund af disses stats- 
borgerskab eller hjemsted. 

4) Organisationen skal besidde den rets- 
evne, der kræves i henhold til den enkelte 
statslovgivning. 

5) Organisationen skål være forpligtet til 
særskilt bogføring for hvert virksom- 
hedsområde, der er genstand for aner- 
kendelse. 

6) Organisationen skal i sine vedtægter 
bestemme, at medlemmer, der ønsker at 
udtræde, kan gøre dette, såfremt de har 
tilhørt denne i mindst 3 år efter aner- 
kendelsen og opsiger medlemsskabet med 
mindst 1 års varsel. Det 3-årige tilhørs- 
forhold er indføjet som en ændring ved 
rådsforordning nr. 490/72 af 7. marts 
1972. Udtrædelsesbestemmelserne gæl- 
der uanset de i medlemsstaterne gælden- 
de særregler om udtræden, der måtte være 
fastsat af hensyn til organisationen eller 
dennes kreditorer. 

På nuværende tidspunkt foreligger 
der ingen oplysninger om, hvorvidt og i 
hvilket omfang danske fiskere i tilfælde 
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af et dansk medlemsskab af Fællesska- 
berne agter at gøre brug af muligheden 
af at oprette sådanne på frivilligt og pri- 
vatretligt grundlag hjemlede producent- 
organisationer. Efter de erfaringer, dør 
foreligger fra bl. a. Belgien og Holland 
vil der næppe kunne være tale om for et 
land af Danmarks størrelse at anerkende 
mere end én. eller to producentorganisa- 
tiüner. 

Spørgsmål 3: 
Hvad har man ved den eventuelle op- 

hævelse af mindsteprisloven tænkt at fore- 
tage sig med de midler, der indestår i pris- 
pulj erne? 

Svar: 
Efter § 6, stk. 4, i lov nr. 271 af 18. juni 

1969 om mindstepriser for fisk skal mid- 
lerne i de afgiftspuljer, der er'tilvejebragt 
i henhold til loven, anvendes til fremme 
af fiskeriets rationalisering og effektivitet, 
til fiskeres uddannelse eller til foranstaltnin- 
ger, der tjener til fremme af afsætningen af 
fisk i tilfælde af puljernes ophævelse. Det 
fremgår af samme paragrafs stk. 3, at pul- 
jerne administreres af Dansk Fiskerifore- 
ning og Danmarks Havfiskeriforening under 
tilsyn af fiskeriministeren, hvorfor jeg i til- 
fælde af puljernes ophævelse må afvente 
forslag fra disse to organisationer om an- 
vendelse 'af midlerne i overensstemmelse 
med den ovenfor citerede formålsbestem- 
melse. 

Jeg vil efter mindsteprislovens citerede 
bestemmelse ikke anse det for udelukket, at 
midlerne vil kunne anvendes som hel eller 
delvis startkapital i en producentorganisa- 
tion af den under spørgsmål 2 nævnte art, 
idet producentorganisationen må antages 
også at skulle virke for at fremme fiskeriets 
rationalisering og effektivitet. 

Spørgsmål 4: 
: Hvilke oplysninger kan ministeren med- 
meddele om det kommende forslag til en 
bemyndigelseslov, jfr. ministerens udtalelser 
ved nærværende lovforslags 1. behandling 
(F. sp. 2731)? 

Svar: 
Det pågældende lovforslag, der snarest 

kan ventes fremsat i folketinget, vil inde- 
holde en generel bemyndigelse for fiskeri- 
ministeren til at udfærdige de bestemmelser, 
der ér nødvendige for anvendelse i Danmark 
af den fælles fiskeripolitik, således som denne 
fremgår af rådsforordningerne nr, 2141/70 
om etablering af en fælles strukturpolitik 
for fiskerisektoren og nr. 2142/70 om den 
fælles markedsorganisation for fiskevarer. 
Derudover vil lovforslaget indeholde den i 
denne forbindelse nødvendige straff ehjem- em- 
mel, idet Fællesskabernes retsregler ikke 
indeholder hjemmel til, at straf fe overtræ- 
delser af disse bestemmelser, samt forslag 
om oprettelse af et udvalg med repræsenta- 
tion fra erhvervsorganisationerne med hen- 
blik på gennemførelsen af de forskrifter, der 
er nødvendige for anvendelse her i landet af 
De europæiske Fællesskabers fælles fiskeri- 
politik. 

Spørgsmål 5: 
Er der i relation til det af lovforslag nr. 

90 omhandlede område behov for "mellein - 
tidsordhinger", omfattende tidsrummet mel- 
lem ophævelsen af lov nr,, 220 af 4. juni 1965 
og markedsordningernes ikrafttræden? 

Svar: 
I tiltrædelsesforhandlingernes slutfase op- 

nåedes der, enighed; mellem De europæiske 
Fælle,sskabers medlemsstater , ,üg! ansøger- 
landene om, at markedsordningerne for 
landbrugs- og fiskevarer først skulle træde 
i kraft den 1. februar 1973, jfr. art. 60 og 
art. 98 i tiltrædelsestraktaten. Da d e t  må 
anses for 홢 hensigtsmæssigt, at Danmark også 
i januar måned 1973 vil kunne opretholde 
eksisterende mindsteprisordninger, tillader 
jeg mig at fremsætte følgende ændrings- 
for slag for det ærede udvalg: 

Til forslag til lov om ophævelse af lov 
om mindstepriser for fisk (lovforslag nr. 89): 

I stedet for 홢med virkning fra" indsættes 
홢en måned efter", og til forslag til lov om 
ophævelse af lov om udførsel af fisk og fiske- 
: varer (lovforslag nr. 90): 
i I stedet for 홢med virkning fra" indsættes 
홢en måned efter". 


